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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the tenth century CE.

Edition

< [ LG LaJKad LK L6 <7 [L1K80 [<9 [L]<io) [L.] gho [..]
gho<11) [...] [A]lnkd (gho) [...] (A)myrta gho [...]<12)> [...]<13)> [...]t (gh)o [...] gho [...]<14>
[...Jt [ghlo [...]<15) [...] ghlo] chp[o]n gh[o] sar[va]<i6> [...] [gho] karh[vi] gh[o] ka-<{17)>
[...] gho [...] (gho) karmvai gho phnos<{18) [...]t gho [...] (dha)rm[m]a gho {2} bhava
[gho]<19> [...] [gho] hrdaya [...] gho<{20> [...] gho sarhgap<21) [...]<22) [..]<23D> [...]
gval<z4> [L.J1[.J<250 [L]<26) [L]<27> [L.]<28) [L.]<29> [..J<30 [ ]300 [L.I<52>
[...J<33> [...Jvrau{3a) [...] dharmma [tai]<35) [...] pau 1 tai ka-<{36) [...] panlas tai{37)>
[..]taiA[...]J<38> [...]laut(ai) [...] (ka)avrautai A [...]<39> [...]<40> [..] sot tai[...]<{41> [...]



tai[...] [tai] pauTtai ka-<{42> [...] [[Jan[g]ay tai karn[...]<43> [...] tai[...] [so]t tai dharmma
tai44) [...] Ajya tai kanAs<{45> [...] tai rat ka[...]<46) [...] lap panda(n)<47> [...] tai rat T
[...J<48> [...] lap [...] karhpat s[i] rat I lap [...]<49) [...] khsay [...] [gho] kanso lap [...]<50>
[...] so[t] [...] sot ° phsarn si 20 [...]<51> [...] si pau [...]<52) [...]Jpha [..] si (ka)fija s[i] ptr
[..]<53> [...] $iva rudra si prana [...]<54> [...] si kanda[h]<55) [...] si mahe(ndra)<56>
[..]gho[..]gho[..] gho A [..]<57> [...] gho ta-<{58> [...] gho [...]<59> [...] gho kanAk
[...1<60> [...] sot gho ka[...][<61)> [...] gho [...] gho pan[da]n gho krau [...]<62) [...] gho
[...]<63> [...] gho ph(no)s [...] gho [...] gho krau [...]<64) [...] [[§vari]vyapi [gho] thgap
sot [...J<65) [...] sot gho kaficti gho karh[pa]fi sot gho [...]J<66> [...] gho pandan [gho]
Avidya {2} gho pan[da]n [gho] [...]<67)> [...] t gho [ma]hendrasiva gho {1}[tti](ru)[dra]
gho A [...]<68) [...]t gho kafichi gho kansip [...]<69) [..]pat gho A smrdhigarbha gho
karhpa[t] [s]ot [gh]o<{70) [...]An gho vajra gho kan[qu] gho kandah gho [...][<71> [...] A
thgap gho hararuci gho $iva {2} gho [...]J<72> [...] sot gho karhvai gho kafican [s]ot gho
[...J<73> [...] [gh]o [A]lryyanandana gho [th]gap so[t] gho thlern [...]<74> [...]t gho thgap
sot gho chke kammpat gho hr(daya)<75> [...] kanl sot gho A kanserh gho {1}mpa-<{76>
[...] (ka)ntrp gval jarmnan gval svasti gval khfiurh s[o](t){77) [...] gval karhpafi gval chke
gval chke so(t)<78) [...]fi gval panlas gval krau (gv)al [vra-]<79) [...] sarh[A]p gval [...]
tai [...]J<80) [...] hyan tai A pra(n)[...]<81) [...] tai thlerh [tai] panlas [...]<82)> [...] sirat1
tai A[4][...]<83) [...] tai pau [...]

Translation by Chhom 2011

<1-83) (List of workers (gho, gval, tai, lap, si).)
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